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YuTaHHs 1HO3EMHOIO MOBOIO IK KOMYHIKaTUBHE YMIHHS Ta 3aCi0 CHIIKYyBaHHS
€, TIOPSIA 3 YCHUM MOBJICHHSIM, Ba)KJIMBUM BHJOM MOBJIEHHEBOI [ISJIBHOCTI Ta
HaWOUIbII PO3MOBCIO)KEHUM CHOCOOOM I1HIIOMOBHOI KOMYHIKAIlli, SIKUM CTYACHTH
MarOTh OBOJIOJIITH 3TiTHO 3 BUMOTaMHU HaBYAJIbHOI miporpamu [7, 2]. B icropuunomy
IUTaHI YUTaHHS BUHMKIIO Mi3HIIIE YCHOTO MOBJEHHS, IPOTE Ha WOTO OCHOBI CTajo
BOXJIMBUM 3acO00M CHUIKYBAaHHA Ta IMi3HAHHA. 3aBISKH UYWUTAaHHIO, sIKE POOUTH
JTOCTYITHOIO Oynb-Ky 1H(GOpMAaIlito, MepeaacTbCsl AOCBIA JIIOJCTBA HAKOMUYCHUHN Y
HalpI3HOMaHITHIMKX cdepax TPYAOBOI, TBOPUOi, COIIATILHO-KYJIBTYPHOI M1sUTBHOCTI.

YMIHHS YUTaTH Jla€ MOXJIMBICTh CTYJAEHTaM KOPUCTYBAaTUCA JITEPATYPOIO



1HO3EMHOI0 MOBOIO sl Tomyky iHdopmamii 3a Qaxom, 3aJ0BOJICHHS CBOiX
YUTAIBKUX YM TBOPUYUX 1HTEPECIB, YIOCKOHAJICHHS YMIHb YCHOTO MOBJICHHS 1 T.1H.

Cyuacni meronuctu Taki sik bex II. O., Bipkyn JI. B. [1], a Takox €. O.
Macnuxko, I1. K. babincbka, A. @. Byasko [5] npuainsioTs OKpeMy yBary 4uTaHHIO
SK MOBJICHHEBOI JIISVIBHOCTI, a TAaKO OCOOJUBOCTSIM HaBYaHHS YUTAHHIO y CEPEIHIM
Ta BUIIKA mkoii. Y poborax ByxOinmepa ta Kuraiiropoacekoi [4] po3rismgaroThbes
OKpeMi BIPAaBU HA PO3BUTOK JCKBATHUX YMiHb YUTaHHA. /[ popMyBaHHS TaKumx
yMiHb YUTAHHS BEJIMKE 3HAUCHHS Ma€ XapakTep TEKCTIB: iX 3MICT, IHPOPMATUBHICTb,
mikaBa ¢adyna 1 T. A. Big SKOCTI TEKCTOBOro matepialy 3aleKUTh MOTHUBALIA
YUTAIbKOT MISUTBHOCTI CTYJEHTIB. 3MICT TEKCTIB BH3HAya€ CTaBJIECHHS CTYIEHTIB J0
YUTAHHS, @ TAKOX MOKJIMBOCTI PO3B'sI3aHHS TUX OCBITHIX 1 BUXOBHHUX 3aBJaHb, SIKi
CTaBJIATHCA MEpe]l IHO3EMHOI0 MOBOIO SIK HABYAJIBHUM MPEIMETOM. 3 1HIIOro OOKY,
CTPYKTYPHO-CMHCIIOBI T4 MOBHI OCOOJIMBOCTI TEKCTIB BU3HAYAIOTh XapaKTep CaMoro
mporecy 4nTaHHs. Jlo IHIIOMOBHUX TEKCTIB JUIA YUTAHHS TPEI SBISIOTHCS TIEBHI
BHMOTH, a CaMe:

1. IneliHO-BUXOBHA IIHHICTh TEKCTIB. Taki TEKCTHM TIOBHHHI CHPUITH
(hOpMyBaHHIO MOPATLHO-CTHYHUX STKOCTEH YHTIIS.

2. Ili3HaBanmbHa IIIHHICTH TEKCTIB, HAYKOBICTH iX 3MICTy. TekcTu MaroTh
OynyBaTucss Ha (aKTUYHOMY MaTepiajli Npo KpaiHy Ta ii Hapol, MOBa SKOIO
BUBYAEThCSA, a TaKOX BKIIOYATH BIJOMOCTI 3 HaMPI3HOMAHITHIIUX Taly3ei
JOJICHKUX 3HaHb (HAYKOBO-TIOMYJISAPHI TEKCTH).

3. BiamoBigHICTh 3MICTYy TEKCTIB BIKOBMM OCOOJMBOCTAM Ta 1HTEpecam
ctyfaeHTiB. L{i TekcTH MOBHMHHI BIAMNOBIJATH 1HTENEKTYalbHOMY pIBHIO PO3BUTKY
CTYJICHTIB, OyTH 3HAYyIIUMH JJI HUX, 33JOBOJILHATH iX €MOI[IHI Ta Mi3HABAJIbHI
3anuti [4].

He3Baxkatoun Ha  MOBHOTY Ta  SCHICTh BUKIQJaHHI  Marepiairy
BUIIE3a3HAYCHUMHU aBTOpaMH, Hapaszi € aKTyaJbHOI0 TIpo0iieMa IHTErPOBAHOTO
MIIXO0My A0 BUKIJIAIAaHHS YATAHHS, 4 CaM€ TIOBHE PO3YyMIHHS TEKCTY, K€ TIOB’sI3aHE 3

PO3YMIHHSIM Ta 3aCBOEHHSM OJMHUIL O€3€KBIBAJICHTHOI JIEKCHMKH Ta TPAMATHYHUX

CTPYKTYD.



OTxe MEeTOI0 JaHOI CTAaTTI € MPOaHaNi3yBaTH JOUUIBHICTH 1HTETPOBAHOTO
MiXO0Ay N0 BUKIAJAHHA YWUTaHHA Ha OcHOBI HoBenu Poanbna [ans «Parson’s
Pleasurey, sika cipuunHIIa HEOOXIAHICTh PO3B’s3aHHS HACTYITHOTO 3aB/IaHHS, a CaMe
BHU3HAUUTH OCHOBHI €Tanu poOOTHM 3 MOBHHM MatrepiayioM, sKi 3[1HCHIOIOTHCS TpU
po0OTI 3 XyI0KHIM TEKCTOM.

YuTtaHHs € pelenTUBHUM BUIOM MOBJIEHHEBOI NISIIBHOCTI. Y 3B'A3KY 3 LM
BHUJIUISIOTh 3MICTOBHI Ta MPOIECYadbHUN ACMEKTH MisUTBHOCTI YHUTIS. 3MiCTOBHMA
aCIEeKT YUTaHHA 3aJIeKUTh Bl MPOLECYaAIbHOIO 1 MOJSAra€e B JOCATHEHHI PO3YMIHHS
1H(popMalli, iKa COpUIMAETHCS YUTLIEM, 3aBISKH JIE€KOIYBaHHIO IpadiuHUX 3HAKIB Ta
CMUCJIOBUX 3B’SI3KIB TEKCTY.

MOTHBOM YHMTaHHS K KOMYHIKAaTUBHOI AISUIBHOCTI € CIUIKYBAaHHS, @ METOIO
— OTPUMAHHS HEOOXIJTHOI 1H(popMalii, TpU4OoMy poOOTa 3 TEKCTOM MOXKE
nepeciIiAyBaTH Pi3HI LUI: 1HOMI MOTPIOHO JHUIE BU3HAYUTH, MPO IO Ield TEKCT, B
IHIIUX BUIMAAKaX BaXJIUBO 3pO3YMITH OCHOBHY 4YM HOBY iH(pOpMaIil0, 3aMuce
aBTOpa, MmiATeKCT. ToH, XTO uWTae, AK MPaBWIO, 3aBXKAU IparHe OTPUMATH
iH(dOopMaIlit0 HAMOUTBIIT EKOHOMHUM CITIOCOOOM, TOMY HOTO YMTaHHS BiIOYBA€THCS B
PI3HOMY TEMII1 1 XapaKTepU3YETHCS THYUYKICTIO SIK O3HAKOIO 3p1JIOr0 YUTAHHS.

VY mpolieci HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM y BHUIIIOMY HaBUYaJbHOMY 3aKjaji
HEO0OX1THO c(OopMyBaTH YMIHHS YUTAHHS Ha KOMYHIKaTUBHE JOCTaTHbOMY DIBHI, 3
TUM 1100 CTYJEHTHU MOTJIM PO3YyMITU: a) OCHOBHUM 3MICT HECKJIATHUX aBTEHTUUHUX
TEKCTIB Ta 0) JOCATTH MOBHOI'O PO3YMIHHS CKJAIHINIAX 3a 3MICTOM 1 CTPYKTYpOIO
TEKCTIB PIZHUX MKAHPIB: CYCHUIbHO-MOJITUYHUX, HAYKOBO-TIOMYJISIPHUX, XYIOMXKHIX
(amanroBanux). CTyIneHTIB TOTPIOHO HABYUTU KOPHUCTYBATHUCS JBOMOBHUMU
CJIOBHHKAMH Ta PiI3HUMU JOBIJIKOBUMH MaTepialaMHu.

VY mpoueci poOOTH HaA TEKCTOM MOTPIOHO HABYMTH CTYACHTIB BUKOHYBaTH
TaKi Jii:

— TMPOTHO3YBATH 3MICT 3a 3aroJIOBKOM, KJIIOYOBHM cCIJIOBaM ab0 MOYaTKOM
TEKCTY;

— 3/0raJyBaTHCh PO 3HAYECHHS HE3HAHOMHUX CJIB 3@ JOMOMOTOK KOHTEKCTY,
CIIOBOTBOPYMX €JIEMEHTIB, 32 CXOXICTIO 31 CJIOBaMH DPiHOT MOBU a00 yTBOPEHHX

IIUISIXOM KOHBEPCIT,



— 1ITHOpPYBAaTH OKpeMi He3HAWOMI CIIOBA, SIKI HE MEPEHIKOKAIOTh PO3YMIHHIO
OCHOBHOTO 3MICTY;

— BU3HAYaTH CMHUCJIOBI YACTUHU TEKCTY Ta 3B'SI3KU MK HUMU;

— KOPUCTYBAaTHUCS Yy TIpolleci YHUTaHHS HAsBHUM JIIHTBOKPAiHO3HABYUM
KOMEHTapeM, BHHOCKAMH, CIIOBHUKOM, JIOBITHHKAMH, SKIIO B I[bOMYy BHHHUKAE
noTpeda, oo 3p03yMITH OCHOBHHH 3MICT TEKCTY.

MoBa TeKCTIB, TPU3HAUYCHUX JJIs OJIepKaHHs OCHOBHOI 1H(OpMaIlii, Mae OyTH
1 HOpMaTHUBHOIO, 0€3 JiaIeKTHUX OCOOJUBOCTEH, a 3MICT BIATOBIAATH PiBHIO MOBHOI
MIJTOTOBKH CTYJEHTIB, iX BIKOBUM XapaKTEPUCTHUKAM, >KUTTEBOMY JOCBIIYy Ta
iHTepecaM. 3a BHJAMH >KaHPIB TEKCTH MOXYThb OYTH XYJIO0XXHIMH, HAyKOBO-
MONYJSIPHUMHU (CTATTl 3 Ta3eT, >KypHaliB), a TaKOX MparMaTUYHUMH (TIpOrpaMu
TeneOadeHHs, OroJIoNIeHHs, adimn, MEHI0, BUBICKH, TeJe(OHHI TOBIIHHUKHU, TUIAHH
MICT, PO3KJIaJH PyXy TPAHCIIOPTY 1 T. 1H.).

BuBuaroue uuTaHHsS B3arajii, Ta Tekcty “Parson’s pleasure” 3okpema, mae
CBOEIO METOI0 JIOCSTHEHHS MaKCHMAaJIbHO MOBHOTO TOYHOTO PO3yMiHHS 1H(opmarrii
TEKCTY 1 KpUTUYHOTO OCMHMCIIEHHS 1€l 1H(opmalii. OHi€r0 3 1€ TaKOro YNTaHHS
€ (GOopMyBaHHS y CTYJEHTIB YMiHb CAMOCTIMHO JIOJIaTU TPYAHOIIl MOBHOTO Ta
CMUCIIOBOTO XapaKkTepy.

JlekcuuHO-TpaMaTU4HI CTPYKTYPH AaHAMI3YIOThCA 3aBISKH BUOIPKOBOMY
NepeKIaay OKPEeMHX CIIOBOCIONYYEHb, peueHb, ad3ailiB. BaxJIMBUM CKIaJHUKOM
YMIHHS YUTaHHS € BHW3HAYCHHS TOJOBHMX CMHCIOBHUX YaCTHH TEKCTYy, JO SKHX
CTYJICHTU TIOBUHHI MPUAYMATH 3ar0JIOBKH, @ TAKOXK CKJIACTH TIJIaH JI0 BChOTO TEKCTY.
Oco0nuBy yBary Tpeda NpUAITNTH CKIaIHUM JICKCHKO-TPAMAaTUIHUM CTPYKTYpaM.

Hosena “Parson’s Pleasure”, 3a cBoiM 3MICTOM 1 TEMATHKOKO 3aJI0BOJIBHSE
Mi3HaBaJbHO-KOMYHIKATUBHI TIOTpeOM Ta 1HTepecu CTyneHTiB. lle HeckmamaHwmit
ABTCHTUYHUN TEKCT XYyJOXHBOTO J>KaHpPy. Tak SK BHBYAIOYEC YUTAHHS BHUMAarae
L1JIECTIPSIMOBAHOTO aHalli3y 3MICTy OCHOBM MOBHHUX SIBHII Ta JIOTIYHUX 3B'SI3KIB, TO
BiH, HacaMIiepe/l, MIOYMHAETHCS 3 aHATI3Y CTPYKTYPH TBOPY.

VY mporieci poOOTH 3 TEKCTOM B TaKOMY PEXKHUMI HEOOXITHO JOCSATTH TaKUX

KOMYHIKQTUBHUX LILJICH:



— 3pO3yMITH 3MICT MPOYUTAHOTO TEKCTy 3 JOCTAaTHHOIO TIOBHICTIO Ta
TIMOWHOIO; 381715 TIEPEBIPKHA PO3YMIHHS 3MICTY 33/1af0ThCSl HACTYITHI MTUTAHHS:
1. What is the story about? Work out the general topic of the story?
2. Give a brief retelling of the plot.
3. What happens at the end of the story?
4. What seems to be the moral of the story?
— 3ICTaBHUTH 37100yTYy iH(OpMAILito 31 CBOIM JOCBIIOM;
— OIIHUTH 1H(OpMAaIIiI0, BUCIOBUTH CBOIO AYMKY IpO HeEi; Ha IbOMY eTari
CTaBJIATBCA HaCTyrIHi IINTAHHA:
1. Describe Mr Boggis’s opinion and give a description of his personality?
2. How does Mr Boggis set about the task of finding antiques?
3. Who is the first person Mr Boggis meets on Sunday in Buckinghamshire?
How does he get her to like him?
4. Why are the three men with the greyhounds suspicious of Mr Boggis? What
are they trying to hide?
5. Describe Mr Boggis's reaction when he goes into the living-room and sees
the commode.
6. How does he make the men think that the commode is a fake?
— TmepelaTd TMOYEPIHYTI 3 TEKCTY BIJOMOCTI 1HIIUM (B OMOpI Ha TEKCT),
HAIIPUKJIIAA;
1. In this story there are many descriptions of furniture. Work in pairs. Give a
detailed description of a piece of furniture provided in the text.
— TPOKOMEHTYBaTH OKpeMi (aKTH, BUCIOBUTH OCOOWCTE CTaBJICHHS IO
npo0IeMaTUKU TEKCTY:
1. What is your opinion to Mr Boggis’s ‘secret of success’? Do you think it was
worthwhile?
2. What would you do if you were in Mr Boggis’s shoes? Would you do
anything in a different way?
Yurarouu TEKCT, CTYJEHTH MOBHHHI 3pPO3YMITH OCHOBHUU 3MICT 1 Ba)KJIMBI
nerangi. 3 METOK TIOJ0JIaHHS TPYAHOIIIB PO3YMIHHS TEKCTYy Ta MPHUHIMIIOM

KOMYHIKaTUBHOCTI Y HaBYaHHI 1HO3€MHUX MOB TOBHHHO BiOYyBaTHCSl KOMILIEKCHE



3aCBOEHHSI MOBHOT'O MaTepiaiy: MPOBOJUTHCS JEKCUUHUN, TPaMaTUYHUNA, CMUCIOBUN
Ta CTPYKTYPHUH aHai3.

AHani3 JIEKCUYHUX OJIMHMIIb TMOYMHAETHCS , SIK MPaBUJIO, 3 CEeMaHTH3allil,
TOOTO PO3KPUTTS 3HAYEHHS HE3HAMOMHUX CHiB. YCi CrocoOM ceMaHTH3allil MOXKHA
MOJUTMTH Ha JIB1 TPYIU: TIEpeKIaaHi Ta 6e3nepekiiaani. Bubip cnmocoly ceMaHTH3al1ii
3aJICKUTH BiJl IIIJIOTO psAy (hakTopiB, HacaMIiepes BiJ OCOOJMBOCTEH CaMOTO CJIOBA:
fioro ¢hopmu, 3HAYECHHSI, CIIOIYYyBaHOCTI, 30iry abo po301KHOCTI 31 CIOBaMHU PiaHOI
MOBHU. Tak AOLUTBHUM OyJio O BHUKOPHUCTaHHS IIEPEKIAJHOTO CIOCO0y IS
KOHKPETHHX Ta a0CTpakTHUX JekcuuyHuX oAuHuip (JIO), y 3Ha4YeHHsS SKUX Hemae
JIHTrBO-KYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTY, Hampukia: spinster, bargain, floral, prosperous,
spindle, staggered, bulging tomo. OcobauBy yBary cimig npuaiutata JIO, ski €
JepuBaTaMHu, IO YyTBOPEHI 3a jomomoror adikciB, Hampukiaam: Mmotionless,
inexhaustible,  ungraceful, casualness, uncontrollably,  shamelessly, Ta
CJIOBOCKJIaJIaHHs, HaNpuKiIaa: bee-waxing, hand-cut, frog-mouth, screwdriver, horn-
handed, silvery-warm roio.

besnepexnagauii crnoci0 BHKOPHCTOBYeThCS s 3acBoeHHs JIO, skl He
MalOTh TOYHOTO CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHOTO €KBIBaJICHTa y PiJHIA MOBI, HATPUKIIAM:
paterae, pub, Tory, dog-collor roro.

VY mpolieci YMTaHHS CTYIEHT TaKOXXK Ma€ peayli3yBaTh MOBJICHHEBY 37I0TAIKy
[I0JI0 3HAYEHHS TOTO YM IHIIOTO HE3HAMOMOTO CJIOBA, CIUPAIOYNCh HAa KOHTEKCT,
IHTEpHAIIOHAJIbHI CIIOBA.

['paMaTuyH1 CTPYKTYpH CTAHOBJISATH TOW “OyJiBeNIbHUI Matepian’, 6e3 SKOro
HE MOXJIMBO PO3YyMIHHS cMHUCTy TecTy. Ha piBHI TeKCTy HaBUYKH MalOTh BKE
¢yHKIIOHYBaTH, a HE (OpPMyBaTUCS TOMY TpaMaTHUYHUN Marepial MOBHUHEH OYyTH
NoNepeHbO BIANpaIlbOBAaHUHN y cUCTeMI pi3HUX BIpaB. [Ipu aHaii31 TEKCTy CTYIEHTH
MOBUHHI BMI3HABAaTU TpaMaTHUHy CTPYKTYpY Yy BHUBUEHOMY TEKCTi, OOOB’S3KOBO
NOSICHUTH ii BXKUBaHHA, Y BUIAAKY HEOOXITHOCTI MEPEKJIACTH ii Ta BXKUBATU MpPU
OOroBOpeHHI TeKkcTy. ToMy 10 3a KOXHOIO TIpaMaTHYHOIO CTPYKTYpPOIO
3aKpIIUTIOIOTHCST TeBHI (PyHKIT (HasuBaTu mpenMeTrr abo ocid, BKa3yBaTH Ha

HAsBHICTh IPEJMETa B MIEBHOMY MICIIi, BUPAXKaTu /i, 10 BiAOYBAETHCS B MOMEHT



MOBJIEHHSI, 800 MUHYJTY Jit0, IO BigOyBayiacs paHimie iHmoi MUHYJ01 aii Tomo). [s
poboTa 3MyIIIye CTy/IeHTa OyTH aKTUBHUM YYaCHUKOM HABYAJILHOTO IIPOIIECY.
Tak, HanmpwKjiIaa, CTYJCHTH MAalTh 3BEpTaTH yBary Ha BXXWBaHHS Past

Continuous B omucanni: The haw thorn was exploding white and pink... and the

primroses were growing underneath in little clumps [8].

— nmieciioBo “want” y Present Perfect Continuous: skuii BiTHOCHTBCS JI0
IpyNy Ji€CTiB M0 HE BXHBAEThCSA Yy dacoii rpymi Continuous, ame B 1poMy
KOHTEKCTI BiH MIJKPECIIOE€ BEJIMKE Oa)kaHHs reposi MaTu 110 pid JayKe JaBHO... ['ve

been wanting a set of legs something like that for a long time [8].

— BkuBaHHA eMdarudHoro do, HampuKIIaI:
... 1 do apologize for bothering you;
... | do apologize for troubling you;
... 1 do hope | haven’t been a terrible old booze. He did seem to know a bit
about his subject.

Emdarnune d0 B 1[bOMy TEKCTI XapaKTepH3y€e MOBY Teposi, 1 CTYJCHTH 3a
JIOTIOMOT'OI0 I[LOTO TPAMAaTUYHOTO SIBUILA MOKYTh CAMOCTIMHO POOUTH BUCHOBKH TPO
camoro reposi.

— BxkuBaHHA Present Simple y peuenni, Hanpukian: Here he comes [8].

ToOTo Ha MaTepiali TEKCTY 31HCHIOEThCS aHali3 (PYHKI[IOHATHHUX ACTICKTIB
(OLIBIIICTh AOCTIHPKEHUX TEKCTIB MICTATh J1aJOTi4YHYy MOBY) 1 1€ poOUTH po30ip
IPaMaTHYHOTO SBHINA I[IKABUM Ta 3aXOTUTIOIOYHM.

YuTaHHS K BUJ MOBJICHHEBOI JTISIIBHOCTI € OJIHIEIO 3 TOJOBHUX IMPAKTHUYHUX
i€l HaBYaHHS 1HO3eMHOI MOBH y BUIIIOMY HaBuUajJbHOMY 3akiajl. [Ipore He meHIny
pOJIb BIJIIrpa€e YUTaHHS Y HaBYAIbHOMY TIpoOIIeci sIK 3aci06 HaB4aHHA. BoHO gomomarae
B OBOJIOJIIHHI MOBHHMM MaTepiajioM, B MOr0 3aKkpiIUICHHI Ta HaKONMUYyBaHHI. Tak,
MHEMIYHa JISUIBHICTh, sSIKa CYIPOBOJKYE TMpOLIEC YUTaHHS, 3a0e3rneuye
3amam'siTOByBaHHS JICKCHYHUX OJMHMIN 3B'S3KIB MK HUMH, a TAaKOX TpaMaTUYHUX
SIBUII], HAITOBHEHHS TPAMATUYHUX CTPYKTYp TOPSIKY CIIB Yy CTPYKTypax Ta iH.
YuTaHHs JOMOMarae yao0CKOHANIOBaTH BMIHHS YCHOTO MOBJICHHS: MiJl 4ac YUTAHHS
AK yroJIoC, Tak 1 mpo cede QyHKIIOHYIOTh MPOBIAHI MOBHI aHaIi3aTOPH — CIYXOBI Ta

MOBJIEHHEBO-PYXOBI1, XapaKTepH1 JJIs1 TOBOPIHHs. YMIHHS YUTATH A€ MOXKJIUBICTh y



pasi nmotpebu miidpatu HeoOX1IHI APYKOBaHI MaTepiaiy Ta MpenapyBaTH iX 3 METOIO
HIATOTOBKH YCHOTO MOB1JOMJICHHS.

UuTaHHS 1HIIOMOBHMX TEKCTIB PO3BHBA€ MHCIICHHS CTYAEHTIB, JOIOMAarae
YCBIIOMUTH OCOOJIMBOCTI CUCTEMH 1HO3€MHOI MOBH 1 TTIHOIIIE 3pO3YMITH OCOOIMBOCTI
pinHoi. [Hdopmaliis, Ky OTpUMy€e CTYJIEHT 3 1HIIOMOBHHUX TEKCTIB, (JOpMy€ HOro
CBITOTJIs1/1, 30arauye KpaiHO3HABYMMH 3HAHHSMU IPO ICTOPIIO, KYJIbTYpPY, EKOHOMIK
MOJIITUKY, TOOYT KpaiHu, MOBY AKOi BiH BHBYAE.

Benuka posymoBa po0OoTa, KOTpa BUKOHYETbCS UYHMTLEM 3 METOIO
MIPOHUKHEHHSI Y 3MICT TEKCTYy, a TaKO0X 3aCTOCYBaHHSA IHTErPOBAHOTO MIJIXOIY O
PO3BUTKY MOBJICHHEBUX HABHUYOK, SIKI YJOCKOHAJIOIOTHCS 3aBASKA YHUTAHHIO
OpUTIHAJIBHUX TEKCTIB, PO3BHBAE MOBHY 3[I0TaJIKy T4 aHTHILIMIAILIiI0, CAMOCTIMHICTD Yy
MO/I0JaHHI MOBHMX Ta CMHCIIOBUX TPYAHOILLIB, IHTEPEC IO OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO

MOBOIO.

Jlitepartypa:

1. Bex II. O., bupxyn JI. B. Konneniisi BUKIaJaHHS 1HO3EMHUX MOB B
VYxpaini //lnozemui moBu. — 1996. —Ne 2. — C. 3-8.

2. Jlep>xaBHUH OCBITHIM CTaHAapT 3 1HO3EMHOI MOBHM (3arajbHa CepeaHs
ocBita) V-IX knacu /kepiBH. aBTOp. kosiektuBy C. FO. Hikonacsa.— K.: JIeHBIT,
1998. — 32 c.

3. Meroanka HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB y CEpEIHIX HaBUAJbHUX 3aKJIaJiax:
[Tinpyunuk. — K.: JlensiT, 1999.

4. Meroauka WHTEHCUBHOTO OOYUYEHUS WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM /TIOf PE.
byxounoepa u Kumatieopoockou. — K.: Buma mkosna, 1988.

5. HacronpHasi kHUTa TpenojaBaTelis MHOCTPAHHOTO si3bika: CrpaBoOYHOE
nocobue/ E. A. Macnviko, Il. K. Bbabunckas, A. ®@. Byovko u np. — MHuHCK:
Bemmeiinn. mkoma, 1992.

6. OO6mas meroanka oOyd4eHUs HHOCTPAHHBIM si3bIkaM: Xpectomarus /CocT.

A. A. Jleoumves. — M.: Pyc. s13., 1991.



7. Ilporpama 3  aHIMMIACBKOI MOBHM JJIsi  YHIBEPCUTETIB/IHCTUTYTIB
(w’stupiunuit kypc HaBuanHs): [lpoext/ Konextus aBt.. C.FO.Hikonacsa, M.I.
Conoseti (kepienuxu), FO.B. ['onosau ta iH.; KUiB.Aep>K.1IHTB.YH-T Ta 1H.

8. Parson’s Pleasure, Roald Dahl, Twentieth Century English Short Stories.



